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《大中华文库》精选了我国在文学、历史、哲学、政治、经济、军事、科技等各领域最
具代表性的经典性古籍百余部，对选题和版本一一加以认真的论证和细致的校勘、整理
，并组织专家由古文译成白话文，再由白话文译成英文。

本书为“大中华文库”汉英对照读物之一，以兴盛于魏晋南北朝时期的志怪小说为介绍
对象，针对鬼怪类、仙人类、动物类、天文地理类等题材的小说选录代表作品。

本书选用的英文译本，系中国著名的文学翻译家杨宪益、戴乃迭夫妇所译。这是当今众
多英译本中最好的一种。

本书从《列异传》、《搜神记》、《幽明录》、《世说新语》等汉魏六朝(公元前206—
公元589年)小说中遴选90篇，展示了中国古代小说童年期的大致面貌。

汉魏六朝小说大致可分为三种，第一类是记叙神、仙、鬼、怪的志怪书，如《列异传》
、《搜神记》等等，第二类记叙历史人物事件但掺杂了较多怪诞无稽的内容，有人称它
们为杂史杂传，如《燕丹子》、《汉武故事》等等，第三类是记叙当时名士的卓然不群
的举止言行的志人书，如《世说新语》等等。这些古小说除杂史杂传的篇幅较长之外，
大都是丛残小语，故事粗陈梗概，有的还谈不上是故事。它们文字简古，但文约而事丰
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，用极简练的文字就可以叙说极复杂的事物。

汉魏六朝小说很早就流传到国外。本书选用的英文译本，系中国著名的文学翻译家杨宪
益、戴乃迭夫妇所译。这是当今众多英译本中最好的一种。
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翻了下，对狐狸这形象印象深刻。狐狸形象的演化
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